
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Beatfoxx Lacoon GA-40 Jukebox 

Manuel d'utilisation / User manual 

N° d'art. 00098881 
Version 08/2023 



Nous vous remercions d'avoir choisi le 

Beatfoxx Lacoon GA-40 Golden Age 

Jukebox. Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant la mise 

en service et respecter toutes les consignes. 

Consignes de sécurité : Évitez tout contact avec 

l'humidité et l'eau ainsi que la chaleur. Veillez à ce que la 

ventilation soit suffisante pour éviter toute surchauffe. 

N'utilisez que les accessoires et le cordon d'alimentation fournis avec 

l'appareil. N'utilisez pas l'appareil à proximité de matériaux facilement 

inflammables. Une vibration permanente peut endommager 

l'appareil. Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une période 

prolongée, éteignez-le et débranchez l'alimentation électrique. En cas 

de problème, n'ouvrez pas l'appareil et faites effectuer toutes les 

réparations éventuelles par un personnel qualifié. N'ouvrez pas 

l'appareil (risque d'électrocution). 

Première mise en marche / alimentation : 

Placez le juke-box sur une surface plane et stable. 
N'utilisez que des tensions de secteur qui correspondent 
aux spécifications de l'annexe. Branchez le juke-box à une 

prise de courant appropriée à l'aide du câble d'alimentation. Allumez 
le juke-box à l'aide de l'interrupteur marche/arrêt. 

Pour lire des CD, placez-les sur 

le réceptacle à CD avec la 

surface de lecture vers le bas 

(voir image). Nettoyez les CD 

sales avec un chiffon doux et 

sec. Veillez à ne pas rayer ou endommager le CD. Les CD très sales 

ou rayés peuvent ne pas être lus.  

 

Français 



Ce mode d'emploi s'applique aux personnes qui ont été 

supervisées par une personne responsable de leur sécurité ou 

qui ont été initiées à l'utilisation de l'appareil et qui ont prouvé 

qu'elles étaient capables de le manipuler. 

 
Avertissement : les enfants doivent être surveillés 
afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 
Ne laissez pas les enfants sans surveillance. 
  

Éléments de commande 

 

 

 

 

 

 

1. Interrupteur marche/arrêt 

2. Horloge/Veille 

3. Volume (Vol) +  

4. Volume (Vol) -  

5. éclairage on/off 

6. Égaliseur 

7. Tuner (+) / Proch.  

8. Tuner (-) / Avant.  

9. Voiture/radio 

10. Mode/Dev 

11. Stéréo/Mono 

12. Lecture/Pause 

13. PRE (-) 

14. Stop 

15. PRE (+) 

16. Répéter/Aléatoire 

17. Mémoire 

18. Programme/horloge 

19. Dossier (Folder) -10 

20. Dossier (Folder) +10

  



Télécommande IR 
 
 

 
 
  

1.   Interrupteur marche/arrêt 

(veille) 

2. Sélection AM/FM 

3. Démarrage/Pause 

4. Stop 

5. Volume (Vol) -  

6. Volume (Vol) +  

7. Horloge/Programme 

8. Horloge/Prev/Down 

9. Horloge/Next/Up  

10. Répéter 

11. Folder (Dossier) -  

12. Folder (Dossier) +  

13. Stéréo/Mono 

14. Voiture 

15. EQ 

16. Mémoire 

17. PRE - 

18. PRE + 

                Remarque importante sur l'utilisation :  

Si vous voulez utiliser le juke-box avec 

les haut-parleurs intégrés, mettez 

l'interrupteur sur l'écran noir LINE OUT 

à l'arrière du boîtier sur OFF. Si vous 

souhaitez connecter des haut-parleurs 

externes (LINE OUT), mettez 

l'interrupteur sur ON et utilisez les 

sorties RCA comme indiqué à gauche. 

 

  

 



Avertissement : Si l'interrupteur à 

droite de la sortie LINE OUT est sur 

ON, les haut-parleurs intégrés du 

juke-box sont désactivés. 

Le Beatfoxx GA-40 Jukebox fonctionne selon 5 modes (modes) : 

radio FM, lecteur CD, lecteur USB/SD, lecteur Bluetooth BT et entrée 

AUX. L'appareil est commandé par les touches du lecteur ou, au 

choix, par la télécommande IR (dirigez-la directement vers la diode 

de réception du lecteur). La touche "MODE/DEV" (10) permet de 

passer d'un mode de fonctionnement à l'autre. L'écran affiche le 

mode de fonctionnement actif.  

Bluetooth BT : appuyez sur le bouton MODE/DEV jusqu'à ce que 

"bt" s'affiche à l'écran. L'appareil est prêt pour le couplage BT. 

Activez la fonction BT sur votre lecteur BT (smartphone/tablette/etc.) 

et recherchez des appareils BT (si nécessaire, utilisez le manuel de 

votre lecteur BT en cas de problème). L'appareil s'annonce par 

"JUKEBOX". Établissez une connexion et activez la lecture de vos 

fichiers musicaux. Les fonctions de commande Start/Stop (>II), Next 

(>>I), Prev (I<<) et Volume sont actives depuis votre lecteur BT, 

depuis les touches de l'appareil et également sur la télécommande 

IR. 

 

Radio FM : en mode radio, vous pouvez recevoir des stations de 

radio sur la bande FM 87.5-108MHz. La fréquence actuelle est 

affichée. Avec la touche Stéréo/Mono, vous pouvez choisir entre la 

réception mono/stéréo, ce qui peut améliorer la qualité de la réception 

(élimination des bruits). Sélection manuelle des stations : les 

touches Tuner +/- permettent de régler manuellement les stations. 

Sélection automatique des stations : Appuyez sur la touche 

"AUTO" pour lancer la recherche automatique des stations. Une fois 

les stations trouvées et mémorisées, vous pouvez les rappeler à l'aide 

des touches "PRE-" ou "PRE+".  



Lecteur USB / lecteur de carte SD : appuyer sur le bouton 

MODE/DEV jusqu'à ce que le mode de fonctionnement souhaité "SD-

---" ou "USB---" s'affiche. En mode USB/SD, vous pouvez lire des 

fichiers MP3 enregistrés sur une clé USB ou une carte SD. Avec les 

touches de contrôle Les touches Start/Pause (>II), Stop, Next (>>I), 

Prev (I<<) de l'appareil ou de la télécommande permettent de 

contrôler la lecture. Avec la touche "REP" Repeat, vous pouvez 

activer les fonctions suivantes : un titre est répété (REP One), tous 

les titres sont répétés (REP All) ou lecture aléatoire (RAN Random). 

Avec la touche "Programme", vous pouvez enregistrer dans les 

emplacements de mémoire P01 à P20 20 titres que vous souhaitez 

faire jouer. Appuyez sur Play/Pause pour terminer le processus de 

programmation et démarrer la lecture. 

Lecteur CD : appuyez sur la touche MODE/DEV jusqu'à ce que "----

" apparaisse sur l'écran, le lecteur CD lit les données du CD et vous 

indique le nombre de titres. Avec les touches Start/Pause (>II), Stop, 

Next (>>I), Prev (I<<) de l'appareil ou de la télécommande, vous 

contrôlez la lecture. La touche Repeat est active comme décrit sous 

USB/SD. 

Commande de l'éclairage : pour allumer la lumière, il faut actionner 

l'interrupteur 5 (comme illustré ci-dessus) sur la face avant. La 

commande de l'éclairage : "Light Mode" dispose de deux modes qui 

peuvent être commandés à l'arrière. Pour changer les couleurs, il faut 

mettre l'interrupteur sur "Play" et pour maintenir la couleur actuelle 

sur "Hold". 

AUX In : appuyez sur le bouton MODE/DEV jusqu'à ce que "AUX" 

s'affiche à l'écran. Avec un câble audio stéréo (jack 3,5 mm), vous 

pouvez connecter un appareil externe à l'arrière de l'appareil. La 

commande de lecture s'effectue via l'appareil raccordé. Le volume et 

l'égalisation peuvent être effectués sur le GA-40 Jukebox. 



Réglage du son : Appuyer plusieurs fois sur la touche EQ de 

l'appareil ou de la télécommande, les réglages du son 

Rock/Pop/Jazz/Flat/Classic apparaissent sur l'écran. 

Sortie RCA (à l'arrière de l'appareil) : vous pouvez ici connecter le 

signal audio à un autre appareil (table de mixage, amplificateur, etc.). 

Heure : pour régler l'heure, appuyez sur la touche "Programme" 

pendant environ 3 secondes. L'écran affiche "12-H" et vous pouvez 

choisir entre l'affichage 12h/24H avec les touches Next/Prev. Après 

avoir appuyé une nouvelle fois sur la touche "Programme", vous 

pouvez régler les heures avec Next/Prev, et les minutes après avoir 

appuyé une nouvelle fois sur la touche "Programme". 

  



Appendice 1 : Spécifications / Specifications 

produit / Product 
Beatfoxx GA-40 Golden Age 
Jukebox avec 
CD/MP3/AM+FM 

ArtNr 00098881 

Écran LCD 

Bloc d'alimentation / Power 
supply 

100-240V 50/60Hz / DC 13V 
5.0A 

Réglage du son / égaliseur Rock/Pop/Jazz/Flat/Classic 

Radio FM 87.5 - 108MHz  

Équipement / caractéristiques 
Lecteur CD, LED 7 couleurs, 
télécommande (Remote 

Control), horloge (Clock) 

Lecteur Bluetooth 

Portée BT/Distance 10m 
Bandes de fréquences (BT) 
:2401.418 - 2480.498 MHz 
Max. Transm. Power (BT) 
:1mW / 0dBm (puissance 
d'émission max.) 

Lecteur MP3 
USB In / fente pour carte SD 
16-320kbps 

Puissance absorbée / Power 65 W 

Température de fonctionnement  
Température de travail 

-10° ... +40°C 

haut-parleur / speaker 2 x gamme complète 

Poids / Weight 20,5 kg 

Dimensions / Size 1050mm x 570mm x 300mm 

 
Conformité CE DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE SIMPLIFIÉE 

Musikhaus Kirstein GmbH déclare par la présente que le type d'équipement radio [Beatfoxx 

GA-40 Golden Age Jukebox avec CD/MP3/FM] est conforme à la directive 2014/53/UE. Le 

texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible à l'adresse Internet 

suivante : 

http://www.kirstein.de/docs/Konformitaetserklaerung/CE_Konformitaetserklaerung_000387

57.pdf 

CE conformity SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITYHerewith Musikhaus 

Kirstein GmbH declares that the radio equipment type [Beatfoxx GA-40 Golden Age 

Jukebox with CD/MP3/FM] complies with Directive 2014/53 / EU. Le texte intégral de la 

déclaration de conformité UE est disponible à l'adresse Internet suivante : 

http://www.kirstein.de/docs/Konformitaetserklaerung/CE_Konformitaetserklaerung_00038757.pdf
http://www.kirstein.de/docs/Konformitaetserklaerung/CE_Konformitaetserklaerung_00038757.pdf
http://www.kirstein.de/docs/Konformitaetserklaerung/CE_Konformitaetserklaerung_00038757.pdf
http://www.kirstein.de/docs/Konformitaetserklaerung/CE_Konformitaetserklaerung_00038757.pdf


http://www.kirstein.de/docs/Konformitaetserklaerung/CE_Konformitaetserklaerung_000387

57.pdf 

Déclaration DEEE 

 

Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et des composants 

de haute qualité qui sont recyclables et peuvent être réutilisés. Ce symbole 

signifie que les appareils électriques et électroniques en fin de vie doivent 

être éliminés séparément des déchets ménagers. Veuillez mettre cet appareil au rebut 

dans votre centre de collecte local ou dans un centre de recyclage. Aidez-nous à préserver 

l'environnement dans lequel nous vivons 

Sous réserve de modifications techniques et d'apparence. Toutes les informations correspondent 

à la situation au moment de l'impression. Musikhaus Kirstein GmbH n'assume aucune garantie 

quant à l'exactitude et l'exhaustivité des descriptions, illustrations et indications contenues. Les 

couleurs et spécifications représentées peuvent différer légèrement du produit. Musikhaus 

Kirstein GmbH - Les produits ne sont disponibles que par l'intermédiaire de distributeurs agréés. 

Les distributeurs et les revendeurs ne sont pas des mandataires commerciaux de Musikhaus 

Kirstein GmbH et ne sont pas habilités à lier juridiquement Musikhaus Kirstein GmbH de quelque 

manière que ce soit, que ce soit expressément ou par une action concluante. Ce mode d'emploi 

est protégé par les droits d'auteur. Toute reproduction, ou réimpression, même partielle, et 

toute représentation des illustrations, même modifiées, ne sont autorisées qu'avec l'accord écrit 

de la société Musikhaus Kirstein GmbH. 

Déclaration WEEE 
 
Votre produit est conçu et fabriqué avec des matériaux et des composants de 
haute qualité, qui sont recyclables et peuvent être réutilisés. Le symbole indique 
que votre produit doit être jeté séparément des déchets ménagers lorsqu'il arrive 
en fin de vie. Veuillez disposer de cet équipement dans votre point de collecte ou 

centre de recyclage local. Merci de contribuer à la protection de l'environnement dans lequel 
nous vivons tous. 
 
Toutes les spécifications et présentations sont sujettes à modification sans préavis. Toutes les 
informations étaient correctes au moment de l'impression. Musikhaus Kirstein GmbH ne garantit 
pas l'exactitude ou l'exhaustivité de toute description, photographie ou déclaration contenue 
dans ce manuel. Les couleurs et les spécifications imprimées peuvent varier légèrement d'un 
produit à l'autre. Les produits de Musikhaus Kirstein GmbH ne sont vendus que par des 
distributeurs agréés. Les distributeurs et revendeurs ne sont pas des agents de Musikhaus 
Kirstein GmbH et n'ont pas l'autorisation de lier légalement Musikhaus Kirstein GmbH de 
quelque manière que ce soit. Ce manuel est protégé par un copyright. Toute copie ou 
reproduction, même partielle, n'est autorisée qu'avec l'accord écrit de Musikhaus Kirstein GmbH. 
Il en va de même pour la reproduction ou la copie d'images, même sous une forme modifiée.  

http://www.kirstein.de/docs/Konformitaetserklaerung/CE_Konformitaetserklaerung_00038757.pdf
http://www.kirstein.de/docs/Konformitaetserklaerung/CE_Konformitaetserklaerung_00038757.pdf


 

Musikhaus Kirstein GmbH 
Bernbeurenerstr. 11 - 86956 Schongau - Allemagne 
Telefon/Phone: 0049-8861-909494-0  
Téléfax /Fax : 0049-8861-909494-19 


